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Resolutie van het Europees Parlement over de EU-Russische top van 6 november in Rome

Het Europees Parlement,

– gezien de gezamenlijke verklaring van de EU-Russische top van 6 november 2003 en de 
bijgevoegde documenten,

– gezien de partnerschaps- en samenwerkingsovereenkomst tussen de Europese Unie en 
Rusland,

– onder verwijzing naar zijn vroegere resoluties over de betrekkingen tussen de Europese Unie 
en Rusland en de EU-Russische topbijeenkomsten,

– onder verwijzing naar zijn vroegere resoluties over de toestand in Tsjetsjenië,

– gezien de mededeling van 11 maart 2003 van de Commissie: "De grotere Europese 
nabuurschap: een nieuw kader voor de betrekkingen met de oostelijke en zuidelijke 
buurlanden" (COM(2003) 104),

– gelet op artikel 37, lid 2 van zijn Reglement,

A. overwegende dat nauwere samenwerking met Rusland van strategisch belang is om de 
stabiliteit en veiligheid in Europa en heel de wereld te verzekeren,

B. overwegende dat de grenzen van de Europese Unie met Rusland na de toetreding van de 
nieuwe lidstaten langer worden zodat goede betrekkingen aan belang winnen,

C. overwegende dat ruimere dialoog tussen de Europese Unie en Rusland in veiligheidskwesties 
en internationale beleidszaken van belang kan zijn voor de internationale beslechting van 
geschillen met andere dan militaire middelen en kan uitlopen op gezamenlijke initiatieven 
om de vrede en stabiliteit veilig te stellen,

D. overwegende dat samenwerking tussen de Europese Unie en Rusland van belang is om in 
Europa een stabiel politiek, economische en sociaal klimaat tot stand te brengen, en dat 
interne stabiliteit en inachtneming van de gezamenlijke waarden die op de top opnieuw 
bekrachtigd zijn, in dat opzicht een centrale plaats innemen,

E. ten zeerste verontrust door de toestand in Tsjetsjenië en het feit dat het conflict blijft 
voortduren,

1. staat bijzonder kritisch tegenover het feit dat de Raad en de Commissie de toestand in 
Tsjetsjenië op het topberaad niet op de juiste manier ter sprake gebracht hebben;

2. spreekt zijn veroordeling uit over de verklaringen over Tsjetsjenië van de voorzitter van de 
Raad, Silvio Berlusconi, op de persconferentie tot besluit van de EU-Russische top, waar hij 
de Russische beleidsvoering van militaire interventie in het gebied gerechtvaardigd heeft; 
onderlijnt dat de bewuste verklaringen niet de officiële standpunten van de Europese Unie 
over het conflict in Tsjetsjenië weergeven;
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3. meent dat de presidentsverkiezingen in Tsjetsjenië een aanfluiting van democratische 
raadpleging vormen, terwijl democratische ontwikkeling een onmisbare bouwsteen voor de 
oplossing van het conflict vertegenwoordigt; spreekt zijn veroordeling uit over de 
aanhoudende schendingen van de grondrechten, het feit dat de daders van de misdaden die 
begaan zouden worden niet vervolgd worden, de verschrikkelijke levensomstandigheden van 
de burgerbevolking, en de problemen waar de humanitaire organisaties mee te kampen 
krijgen in hun pogingen om de burgerbevolking bij te staan;

4. herhaalt zijn standpunt dat er voor de problemen in Tsjetsjenië geen militaire oplossing 
bestaat en dat er zonder een politieke regeling die aanvaardbaar is voor de meerderheid van 
de Tsjetsjeense bevolking geen sprake kan zijn van duurzame vrede en stabiliteit in het 
gebied; dringt er bij de Russische regering op aan om een einde te maken aan de militaire 
wreedheden en zich nog meer in te spannen voor politieke dialoog, demilitarisering, 
democratisering en heropbouw van Grozny en andere delen van Tsjetsjenië om de 
elementaire voorwaarden voor politieke en sociale verzoening tot stand te brengen;

5. wenst het strategisch partnerschap met Rusland uit te bouwen, vooral in het perspectief van 
de uitbreiding van de Europese Unie; doet daarom een oproep tot de beide zijden om het 
partnerschaps- en samenwerkingsakkoord tussen Rusland en de Europese Unie aan de 
nieuwe uitdagingen en feitelijke gegevenheden aan te passen;

6. verheugt zich over de grote wederzijdse overeenstemming over een aantal acute 
internationale problemen en de centrale rol van de Verenigde Naties in het internationaal 
verkeer; vraagt de beide zijden om bij de Verenigde Naties gezamenlijke initiatieven voor 
vrede en internationale veiligheid te nemen; drukt de mening uit dat de Europese Unie en 
Rusland in hun dialoog over internationale zaken meer prioriteit moeten toekennen aan het 
voorkomen van crises met civiele middelen;

7. verheugt zich over het akkoord om de dialoog over non-proliferatie, ontwapening en 
wapenbeheersing uit te breiden en de werkzaamheden in de bestaande internationale 
mechanismen te coördineren; herhaalt hoe belangrijk nucleaire en chemische ontwapening 
zijn voor het non-proliferatiesysteem en vraagt Rusland en de EU-lidstaten om op dat vlak 
een voortrekkersrol te spelen; vraagt de Europese Unie en Rusland om zich in te zetten voor 
dialoog over een veiligheidssysteem voor Europa dat alle Europese landen omvat en uitgaat 
van bewapeningscontrole en beperkende maatregelen, en een sluitende definitie van het 
begrip veiligheid;

8. verheugt zich over de ontwerpnota over de Europese gemeenschappelijke economische 
ruimte en vraagt de beide zijden om vóór het einde van volgend jaar een eerste versie van het 
actieplan dat ze voorstellen, voor te leggen;

9. neemt akte van het verslag over de stand van zaken in de energiedialoog; herinnert eraan dat 
alle bijkomende energiebehoeften van de Europese Unie in de toekomst met invoer van 
aardgas uit Rusland bestreden moet worden en dat er dus meer financiële middelen aan de 
gebruikmaking van gas besteed moeten worden; verheugt zich over het initiatief om een 
gaspijplijn tussen de Barentszzee en Midden-Europa aan te leggen, maar wijst erop dat de 
Europese Unie en haar lidstaten ze ook moeten helpen financieren in ruil voor langlopende 
leveringsovereenkomsten; vraagt de Europese Unie en Rusland om voldoende rekening te 
houden met de uitwerking van het project op het milieu;

10. betreurt dat er geen vooruitgang in de dialoog over milieuproblemen is; hekelt de Raad en de 
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Commissie omdat ze de meningsverschillen tussen de Europese Unie en Rusland over het 
protocol van Kyoto niet goed ter sprake gebracht hebben; vraagt Rusland om het protocol 
van Kyoto te ratificeren;

11. herhaalt dat het zich zorgen maakt over de veiligheid van de scheepsvaart op de Oostzee en 
merkt op dat de nieuwe havens die Rusland aangelegd heeft en het snel toenemend verkeer 
nieuwe belastingen op het kwetsbaar mariene milieu van de Oostzee leggen; vraagt de 
Commissie om een verbod voor alle olietankers te overwegen die niet beantwoorden aan de 
strengste veiligheidsnormen, om transportoperaties op de Oostzee uit te voeren; vraagt de 
Europese Unie en Rusland om hun samenwerking voor de nucleaire veiligheid uit te breiden, 
vooral de behandeling van kernafval volgens de Noord-Europese dimensie;

12. neemt akte van de afspraak om voortgang te maken met de werkzaamheden tot oprichting 
van een gezamenlijk gebied van vrijheid, veiligheid en rechtvaardigheid; dringt erop aan dat 
het initiatief de rechtsstaat en de eerbiediging van de rechten van de mens en de 
burgerrechten versterkt; vraagt van de Europese Unie en Rusland doelmatige initiatieven om 
de strijd tegen het witwassen van geld en de mensenhandel uit te breiden; dringt erop aan om 
de strijd tegen de terreur met eerbiediging van de rechtsstaat en de fundamentele vrijheden te 
voeren;

13. drukt op het belang van contacten tussen het maatschappelijk middenveld van de Europese 
Unie en Rusland om te zorgen voor wederzijds begrip; neemt akte van de problemen die de 
bestaande ingewikkelde visumregeling met zich meebrengt en vraagt de beide zijden om de 
procedures op korte termijn te vereenvoudigen; verheugt zich over de afspraak om te 
onderzoeken op welke voorwaarden het reisverkeer zonder visumplicht op lange termijn 
mogelijk is;

14. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Raad en de Commissie, de 
regeringen en parlementen van de lidstaten, en de regering en het parlement van de Russische 
Federatie.


